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ஆய்வுச் சாாரம்

இந்த ஆய்வு நாாலடியாாரில் உயர்திணை�ப் பெெயர்ச்சொ�ொற்களின் புணர்ச்சி முறைைகளைை ஆராாய்கிறது. 
உயர்திணை�ப் பெெயர்ச்சொ�ொற்கள் வே�ற்றுமைை விகுதிகளுடன் பாாடல்களில் புணர்ந்து வரும்போ�ோது, இரண்டு 
வே�றுபட்ட பொ�ொருள்களைைத் தந்து, பொ�ொருள் விளக்கத்தில் குழப்பத்தைை ஏற்படுத்துகின்றன. புலவர்கள் 
இலக்கணத்தில் ஏற்றுக்கொ�ொள்ளப்பட்ட புணர்ச்சி விதிகளைைப் பின்பற்றி, குறிப்பிட்ட சிக்கல்களைை சரியாான 
பொ�ொருள் விளக்கத்துடன் விளக்குகின்றனர். யாாப்பின் அமைைப்பைையும் பாாடலின் பொ�ொருளைையும் முறைையாாக 
வைைத்திருக்க, புலவர்கள் தங்கள் முன்னோ�ோர்களாால் ஏற்றுக்கொ�ொள்ளப்பட்டு பின்பற்றப்பட்ட புணர்ச்சி விதிகளைைக் 
கடைைப்பிடிக்கின்றனர். உயர்திணை�ப் பெெயர்கள் இயல்பு புணர்ச்சி விதியின் கீழ் கருதப்படுகின்றன, ஆனாால் 
விதிவிலக்காாக, பழைைய இலக்கியங்களில், ஒரு சொ�ொல்லுக்கு குறிப்பிட்ட பொ�ொருளைை உருவாாக்க உயர்திணை�ப் 
பெெயர்ப் புணர்ச்சிகளில் வலிமிகும் விதி காாணப்படுகிறது. புலவர்கள் சொ�ொற்களின் பொ�ொருளைை நிர்ணயிக்க 
நாாலடியாாரில் இந்த விதியைைக் கைையாாண்டுள்ளனர் என்பது தெெரிய வருகிறது. எனவே�, இந்த நூலக ஆய்வு 
நாாலடியாாரின் 400 பாாடல்களைை உள்ளடக்கியது. நாாலடியாாரின் 12 பாாடல்களில் 11 பாாடல்களில் உயர்திணை�ப் 
பெெயர்ப் புணர்ச்சிகளில் வலிமிகும் விதி இருப்பதைை இந்த ஆய்வு கண்டறிந்துள்ளது. இந்தப் புணர்ச்சி 
விதிகளின் அடிப்படைையில் தமிழ் இலக்கியத்தில் ஆய்வு செெய்யப்போ�ோகும் பிற ஆய்வாாளர்களுக்கு இந்த ஆய்வு 
ஒரு வழிகாாட்டியாாகவும் செெயல்படுகிறது.

கருச்சொ�ொற்கள்: உயர்திணை�ப் பெெயர்கள், நாாலடியாார், வலிமிகுதல், விதிவிலக்கு

Abstract

This study explores the combination of Uyarthinai Nouns in Naaladiyar. The Uyarthinai Nouns are affixed 
with the case elliptical clauses in poems, bringing out two different meanings and creating confusion in the 
definition. Poets circumvent this issue by accepting the combination theories in grammar and applying them 
to explain the particular issues with the correct definition they tend to deliver. Poets keep to the theories 
of combinations which are accepted and followed by their ancestors to keep the structure of prosody and 
definition of the poem in order. Uyarthinai Nouns are considered to be under the Iyalpu Combination theo-
ry, but, with an exception, in ancient literature, valimikum theory has been found among the rational noun 
combinations to create a certain definition for a word.  It is known that poets have handled this theory 
in Naaladiyar to determine the definition of the words. Hence, this library research includes 400 poems by 
Naaladiyar. This study found the presence of valimikum theory in the rational noun combinations in 11 out 
of 12 poetries of Naaladiyar. This study also serves as a demonstration to other research scholars who 
are going to conduct research on Tamil literature based on these combination theories.
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முன்னுரைை

பண்டைைப் புலவர்கள் தாாங்கள் இயற்றிய செெய்யுள்களில் உயர்தகு ஒழுக்கங்களைைக் 
கடைைப்பிடித்தனர். புலவர்கள் தத்தம் செெய்யுள்களில் புலப்படுத்த விரும்பும் கருத்தின் பொ�ொருள் 
கெெடாாமலும், அதேே சமயம் யாாப்பின் தன்மைை சிதைையாாமலும் இருக்கத் தங்கள் புலமைையாால் 
ஆழ்ந்த இலக்கண விதிகளைைக் கைையாாண்டனர். செெய்யுளில் சொ�ொற்களைை யாாத்திடும்போ�ோது, 
உரைைநடைைபோ�ோல் தெெளிவாாக விரித்து எழுத இயலாா. இதனாால், செெய்யுளின் தொ�ொடர்களில் 
இருபொ�ொருள் தோ�ோன்றிப் பொ�ொருட்குழப்பம் ஏற்படும். ஆதலாால், பொ�ொருட்குழப்பம் தவிர்க்கச் 
சொ�ொற்புணர்ச்சியில் விதிவிலக்காாக உள்ள சிறப்பு விதியைைப் புலவர்கள் கைையாாண்டு செெய்யுளின் 
தளைையும் ஓசைையும் கெெடாாமல் காாத்தனர். அவ்வாாறு, சாான்றோ�ோர்களாால் விதிவிலக்காாக ஏற்றுக் 
கொ�ொள்ளப்பட்ட புணர்ச்சியில் உயர்திணை�ப் பெெயர்களுக்குச் சிறப்பிடமுண்டு. அவ்வகைையில், 
சமண முனிவர்கள் தாாங்கள் இயற்றிய நாாலடியாாரின் செெய்யுள்களில் உயர்திணை�ப் பெெயர்களைை 
வலிமிகுத்துப் பல்லிடங்களில் எழுதியுள்ளனர். இவ்வாாய்வாானது, விதிவிலக்காாய் உயர்திணை�ப் 
பெெயர்கள் வலிமிகும்  இடங்களும் உண்டு என்பதனைை நாாலடியாார்வழி கண்டறிந்து நிறுவுதலே� 
இவ்வாாய்வின் நோ�ோக்கமாாகும்.

சொ�ொற்புணர்ச்சியில் உயர்திணை�ப் பெெயர்கள்

உயர்திணை�ப் பெெயர் இயல்பு புணர்ச்சிக்கே� உரியது; திரிபு புணர்ச்சிக்கு உரியதன்றெெனத் 
தொ�ொல்காாப்பியர்,

"உயிரீ றாாகிய உயர்திணை�ப் பெெயரும்

புள்ளி இறுதி உயர்திணை�ப் பெெயரும்

எல்லாா வழியும் இயல்பெென மொ�ொழிப"

                                  (தொ�ொல்காாப்பியம் – தொ�ொகைை மரபு – நூற்பாா 153)

என்னும் நூற்பாா வழி இலக்கணம் வகுக்கிறாார். ஆயினும், பெெயர்வினைைத் தொ�ொடர்களில் 
இயல்பாாகும் இ, ஐ, ய், ர், ழ் ஈறுகள், இரு பொ�ொருள் தரும் ஒரேே தொ�ொடரில் மட்டும் 
பொ�ொருள் வே�றுபாாடு காாட்டுவதற்காாக வலிமிகுத்தோ�ோ மெெல்லின மெெய்யைை வல்லினமாாகத் 
திரித்தோ�ோ எழுதப்படுகிறது(சீனி நைைனாா முகம்மது, 2013). மேேலும்,  இந்த ஈற்றுடன் 
வரும் பெெயர்வினைைத் தொ�ொடர், இருபொ�ொருள் தரும் தொ�ொடரன்று என்றாால் வலிமிகாாது என 
உறுதி கொ�ொள்ளலாாம்(சீனி நைைனாா முகம்மது, 2013). செெய்யுள் தொ�ொடரில் இருபொ�ொருள் 
தோ�ோன்ற வே�ற்றுமைை உருபுகள் காாரணமாாகின்றன. இவைை வே�ற்றுமைைத் தொ�ொகைை வடிவத்தில் 
செெயற்படுகின்றன. தொ�ொடரில் பொ�ொருட்குழப்பம் ஏற்படுத்தும் இரு வே�ற்றுமைையுருபுகளில், கூற 
விழைையும் பொ�ொருளைை உறுதி செெய்ய அந்தக் குறிப்பிட்ட வே�ற்றுமைையுருபின் அடைையாாளமாாக 
வலிமிகுத்து எழுதப்படுகிறது. செெய்யுளுக்குரிய இந்தப் புணர்ச்சிமுறைை புலவர்களின் ஓர் 
உத்தியாாய்ச் செெய்யுளில் கைையாாளப்பட்டது குறிப்பிடத்தக்கது. 

ஆய்வுச் சிக்கல்

இச்சிறப்பு விதிகளைை அறிந்திருப்பது தமிழறிவுக்கு இன்றியமைையாாத ஒன்றாாகும்.  திருக்குறளிலும் 
சிலப்பதிகாாரத்திலும் புலவர்கள் கைையாாண்ட இவ்வுத்தியைை இன்று கவிதைை எழுதுவோ�ோர் 
கைையாாள்வதில்லைை. பெெரும்பாான்மைையாாக, தொ�ொகைைகளைை விரித்தேே எழுதுகின்றனர். ஆயினும், 
இவற்றைை அறிந்திருப்பது இலக்கியம் பயில்வதற்கும் நே�ரடியாாகப் பொ�ொருள் புரியவும் பெெரிதும் 
உதவுமெென இலக்கண ஆய்வாாளர் சீனி நைைனாா முகம்மது(2004) விளக்கமளிக்கிறாார். 
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ஆய்வு நெெறிமுறைை

இது நாாலடியாாரைை ஆய்வுப் பொ�ொருளாாக உட்படுத்தி மேேற்கொ�ொள்ளப்பட்ட நூலக ஆய்வாாகும். 
இவ்வாாய்வுக்கு, நாாலடியாாரில் உள்ள 400 செெய்யுள்களும் உட்படுத்தப்பட்டுள்ளன. செெய்யுள்களில் 
கண்டறிந்த தரவுகள் இலக்கணச் சொ�ொற்புணர்ச்சி விதிகளோ�ோடு விளக்கப்பட்டுப் பண்புசாார் 
முறைையில் மேேற்கொ�ொள்ளப்பட்டதாாகும்.

ஆய்வுக் கண்டுபிடிப்பு

எழுவாாய்த் தொ�ொடராா இரண்டன் தொ�ொகைையாா என ஐயம் எழும் இடத்தில், அஃது எழுவாாய்த் 
தொ�ொடராாயின் வலிமிகாாது; இரண்டன் தொ�ொகைையாாயின் வலிமிகும்(சீனி நைைனாா முகம்மது, 
2004). 

எனக்குத்தாா யாாகியாா ளெ�ன்னை�யீங் கிட்டுத்

தனக்குத்தாாய் நாாடியே� செென்றாா - டனக்குத்தாா

யாாகி யவளு மதுவாானாால் தாாய்த்தாாய்க்கொ�ொண்

டே�கு மளித்திவ் வுலகு.

                (நாாலடியாார் – துறவறவியல் – இளமைை நிலைையாாமைை – செெய்யுள் 15)

சொ�ொற்புணர்ச்சி: தாாய் + தாாய்

தாாய்தாாய் – தாாய் தாாம்தேேடுதல் (எழுவாாய் வே�ற்றுமைையுருபு)

தாாய்த்தாாய் – தாாயைைத் தேேடுதல் (இரண்டன் வே�ற்றுமைையுருபு)

சொ�ொற்பொ�ொருள் விளக்கம்: இத்தொ�ொடரில் முதல் தாாய், அன்னைையைைக் குறிக்கின்றது. 
இரண்டாாம் தாாய், தாா என்பதன் அடியாாகத் தோ�ோன்றிய இறந்தகாால வினைையெெச்சம் ஆகும். 
தாா என்னும் வினைையினின்று தாாவு, தாாய் என்னும் வினைையெெச்சங்கள் தோ�ோன்றும். தாாவுதல் – 
தேேடுதல். (சுப்பிரமணியப் பிள்ளைை et al.,1982 )

கணங்கொ�ொண்டு சுற்றத்தாார் கல்லெ�ன் றலறப்

பிணங்கொ�ொண்டு காாட்டுய்ப்பாார்க் கண்டும் - மணங்கொ�ொண்டீண்

‘டுண்டுண்டுண்’ டெ�ன்னு முணர்வினாாற் சாாற்றுமே�

‘டொ�ொண்டொ�ொண்டொ�ொ ணெ�ன்னும் பறைை. 

              (நாாலடியாார் – துறவறவியல் – யாாக்கைை நிலைையாாமைை – செெய்யுள் 25)

சொ�ொற்புணர்ச்சி: காாட்டு + உய்ப்பாார் + கண்டும்

உய்ப்பாார் கண்டும் – உய்ப்பாார் தாாம்கண்டும் (எழுவாாய் வே�ற்றுமைையுருபு)

உய்ப்பாார்க் கண்டும் – உய்ப்பாாரைைக் கண்டும் (இரண்டன் வே�ற்றுமைையுருபு)
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காாதலாார் சொ�ொல்லுங் கடுஞ்சொ�ொ  லுவந்துரைைக்கு

மே�திலாா ரின்சொ�ொலிற் றீதாாமோ�ோ-போ�ோதெெலாா

மாாதர்வண் டாார்க்கு மலிகடற் றண்சேேர்ப்ப

வாாவ தறிவாார்ப் பெெறின். 

             (நாாலடியாார் – இல்லறவியல் – பொ�ொறைை உடைைமைை – செெய்யுள் 73)

சொ�ொற்புணர்ச்சி: சேேர்ப்ப + ஆவது + அறிவாார் + பெெறின்

அறிவாார் பெெறின் – அறிவாார் தாாம்பெெறின் (எழுவாாய் வே�ற்றுமைையுருபு)

அறிவாார்ப் பெெறின் – அறிவாாரைைப் பெெறின் (இரண்டன் வே�ற்றுமைையுருபு)

அறம்புகழ் கே�ண்மைை பெெருமைையிந் நாான்கும்

பிறன்றாார நச்சுவாார்ச் சேேராா - பிறன்றாார

நச்சுவாார்ச் சேேரும் பகைைபழி பாாவமெென்

றச்சத்தோ�ோ டிந்நாாற் பொ�ொருள்.

             (நாாலடியாார் – இல்லறவியல் – பிறர்மனை� நயவாாமைை – செெய்யுள் 82)

சொ�ொற்புணர்ச்சி : நச்சுவாார் + சேேராா

நச்சுவாார் சேேராா – நச்சுவாார் தாாம்சேேராா (எழுவாாய் வே�ற்றுமைையுருபு)

நச்சுவாார்ச் சேேராா – நச்சுவாாரைைச் சேேராா (இரண்டன் வே�ற்றுமைையுருபு)

சொ�ொற்புணர்ச்சி : நச்சுவாார் + சேேரும்

நச்சுவாார் சேேரும் – நச்சுவாார் தாாம்சேேரும் (எழுவாாய் வே�ற்றுமைையுருபு)

நச்சுவாார்ச் சேேரும் – நச்சுவாாரைைச் சேேரும் (இரண்டன் வே�ற்றுமைையுருபு)

நெெருப்பழற் சேேர்ந்தக்காா னெ�ய்போ�ோல் வதூஉ 

மெெரிப்பச்சுட் டெ�வ்வநோ�ோ யாாக்கும் - பரப்பக் 

கொ�ொடுவினை�ய ராாகுவர் கோ�ோடாாருங் கோ�ோடிக் 

கடுவினை�ய ராாகியாார்ச் சாார்ந்து. 

                    (நாாலடியாார் – இல்லறவியல் – தீவினை� அச்சம் – செெய்யுள் 124)

சொ�ொற்புணர்ச்சி: கடுவினைையர் + ஆகியாார் + சாார்ந்து

ஆகியாார் சாார்ந்து – ஆகியாார் தாாம்சாார்ந்து (எழுவாாய் வே�ற்றுமைையுருபு)
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ஆகியாார்ச் சாார்ந்து – ஆகியாாரைைச் சாார்ந்து (இரண்டன் வே�ற்றுமைையுருபு)

அடைைந்தாார்ப் பிரிவு மரும்பிணியுங் கே�டும்

முடங்குடம்பு கொ�ொண்டாார்க் குறலாாற் - றொ�ொடங்கிப் 

பிறப்பின்னாா தெென்றுணரும் பேேரறிவி னாாரைை 

யுறப்புணர்க வம்மாாவெ�ன் னெ�ஞ்சு. 

                       (நாாலடியாார் – அரசியல் – நல்லினம் சேேர்தல் – செெய்யுள் 173)

சொ�ொற்புணர்ச்சி: அடைைந்தாார் + பிரிவு

அடைைந்தாார் பிரிவும் – அடைைந்தாார் தாாம்பிரிதல் (எழுவாாய் வே�ற்றுமைையுருபு)

அடைைந்தாார்ப் பிரிவும் – அடைைந்தாாரைைப் பிரிதல் (இரண்டன் வே�ற்றுமைையுருபு)

மரீஇப் பலரோ�ோடு பன்னாாள் முயங்கிப்

பொ�ொரீஇப் பொ�ொருட்டக்காார்க் கோ�ோடலே� வே�ண்டும்

பரீஇ யுயிர்செெகுக்கும் பாாம்பொ�ொடு மின்னாா

மரிஇஇப் பின்னை�ப் பிரிவு.

                     (நாாலடியாார் – நட்பியல் – நட்பு ஆராாய்தல் – செெய்யுள் 220)

சொ�ொற்புணர்ச்சி: பொ�ொருள் + தக்காார் + கோ�ோடலே�

தக்காார் கோ�ோடல் – தக்காார் தாாம்கோ�ோடல் (எழுவாாய் வே�ற்றுமைையுருபு)

தக்காார்க் கோ�ோடல் – தக்காாரைைக் கோ�ோடல் (இரண்டன் வே�ற்றுமைையுருபு)

நுண்ணுணர்வி னாாரோ�ோடு கூடி நுகர்வுடைைமைை

விண்ணுலகே� யொ�ொக்கும் விழைைவிற்றாா னுண்ணூ

லுணர்வில ராாகிய வூதிய மில்லாார்ப்

புணர்ந்த னிரயத்து ளொ�ொன்று.

                         (நாாலடியாார் – நட்பியல் – கூடாா நட்பு – செெய்யுள் 233)

சொ�ொற்புணர்ச்சி: ஊதியம் + இல்லாார் + புணர்தல்

இல்லாார் புணர்தல் – இல்லாார் தாாம்புணர்தல் (எழுவாாய் வே�ற்றுமைையுருபு)

இல்லாார்ப் புணர்தல் – இல்லாாரைைப் புணர்தல் (இரண்டன் வே�ற்றுமைையுருபு)
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சொ�ொற்பொ�ொருள் விளக்கம்: புணர்தல் – சேேர்தல் (சுப்பிரமணியப் பிள்ளைை, மாாணிக்கவாாசகம் 
பிள்ளைை, சுப்பிரமணியம், 1982 )

என்னே�மற் றிவ்வுடம்பு பெெற்று மறநினை�யாார் 
கொ�ொன்னே� கழிப்பர்தம் வாாழ்நாாளைை - யன்னோ�ோ 
வளவிறந்த காாதற்ற மாாருயி ரன்னாார்க்

கொ�ொளவிழைைக்கும் கூற்றமுங் கண்டு.

                  (நாாலடியாார் – பகைைவியல் – புல்லறிவாாண்மைை – செெய்யுள் 330)

சொ�ொற்புணர்ச்சி: அன்னாார் + கொ�ொள + இழைைக்கும்

அன்னாார் கொ�ொளவிழைைக்கும் – அன்னாார் தாாம்கொ�ொள விழைைக்கும் (எழுவாாய் 
வே�ற்றுமைையுருபு)

அன்னாார்க் கொ�ொளவிழைைக்கும் – அன்னாாரைைக் கொ�ொள விழைைக்கும் (இரண்டன் 
வே�ற்றுமைையுருபு)

சொ�ொற்பொ�ொருள் விளக்கம்: கொ�ொள – கொ�ொண்டு போ�ோகுதல், இழைைக்கும் – முயலுதல் 
(வே�தகிரி முதலியாார், 1924)

தளிர்மே�லே� நிற்பினுந் தட்டாாமற் செெல்லாா

உளிநீரர் மாாதோ�ோ கயவர்; - அளிநீராார்க்

கெென்னாானுஞ் செெய்யாார் எனை�த்தாானுஞ் செெய்பவே�

இன்னாாங்கு செெய்வாார்ப் பெெறின்.

(நாாலடியாார் – பகைைவியல் – கயமைை – செெய்யுள் 355)

சொ�ொற்புணர்ச்சி: செெய்வாார் + பெெறின்

செெய்வாார் பெெறின் – செெய்வாார் தாாம்பெெறின் (எழுவாாய் வே�ற்றுமைையுருபு)

செெய்வாார்ப் பெெறின் – செெய்வாாரைைப் பெெறின் (இரண்டன் வே�ற்றுமைையுருபு)

கருங்கொ�ொள்ளும் செெங்கொ�ொள்ளும் தூணிப் பதக்கெென்று

றொ�ொருங்கொ�ொப்பக் கொ�ொண்டாானாா மூர - னொ�ொருங்கொ�ொவ்வாா

நன்னுதலாார்த் தோ�ோய்ந்த வரைைமாார்ப னீராாடாா

தெென்னை�யுந் தோ�ோய வரும்.

(நாாலடியாார் – இன்பவியல் – கற்புடைை மகளிர் – செெய்யுள் 387)
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சொ�ொற்புணர்ச்சி: நல் + நுதலாார் + தோ�ோய்ந்த

நன்னுதலாார் தோ�ோய்ந்த – நன்னுதலாார் தாாம்தோ�ோய்ந்த (எழுவாாய் வே�ற்றுமைையுருபு)

நன்னுதலாார்த் தோ�ோய்ந்த – நன்னுதலாாரைைத் தோ�ோய்ந்த (இரண்டன் வே�ற்றுமைையுருபு)

சொ�ொற்பொ�ொருள் விளக்கம்: தோ�ோய்ந்த – சேேர்ந்த (வே�தகிரி முதலியாார், 1924)

முடிவுரைை

நாாலடியாாரில், பதினொ�ொரு செெய்யுள்களில் உள்ள பன்னிரெெண்டு இடங்களில் பொ�ொருட்குழப்பத்தைை 
நீக்க உயர்திணை�ப் பெெயர்கள் வலிமிகுத்து எழுதப்பட்டுள்ளன என்பது இவ்வாாய்வின் வழி 
சாான்றுகளுடன் நிறுவப்படுகின்றன. ஓரிடத்தில் மட்டும் யகர மெெய்யீற்றுப் பெெயர்வினைைத் 
தொ�ொடரிலும் பதினொ�ொரு இடங்களில் ரகர மெெய்யீற்றுப் பெெயர்வினைைத் தொ�ொடரிலும் 
உயர்திணை�ப் பெெயர்கள் வலிமிகுத்து எழுதப்பட்டுள்ளன. பண்டைைத் தமிழ் இலக்கணம் 
உயர்ந்த இலக்கியக் கருத்துகளைையும் ஆழ்ந்த இலக்கண ஒழுங்கினைையும் கொ�ொண்டுள்ளன 
என்னும் மெெய்யினைை நாாலடியாார் புலப்படுத்துகிறது. ஆதலாால், தமிழ்மொ�ொழியில் சிறப்பிடம் 
கொ�ொண்ட இவ்விலக்கண விதிவிலக்கைை ஆய்வாாளர்கள் அறிந்திருப்பது இன்றியமைையாாதது 
மட்டுமில்லாாமல் இதனைை முயன்று பயின்று இலக்கியத்தில் பயன்படுத்துதல் என்பது மரபினைை 
நிலைைக்க வழி வகுக்கும்.

துணை�நூற்பட்டியல்

Kalathur Vedagiri Mudaliar. (1924). nā� laṭ�iyā� r. Chennai: Puumagalvilaasa Accukkuudam.

Madurai Mudaliyar. (1988). nā� laṭ�iyā� r. Chennai: Mullai nilaiyam. 

Puliyur Kesigan, K. (2010). Camaṇ�a muṉ� ivarkaḷ� iyaṟ�ṟ� iya nā� laṭ�iyā� r teḷ�ivurai. Chennai: Sa�-
ratha Pathippagam. 

Seeni Naina Mohamed, S. (2004). Uṅ� kaḷ� kural. Pulau Pinang: Ungalkural Enterprise.
Seeni Naina Mohamed, S. (2013). Nalla tamiḻ� ilakkaṇ�am. Pulau Pinang: Ungalkural En�-

terprise.

Seeni Naina Mohamed, S. (2013). Putiya tamiḻ�ppuṇ�arcci vitikaḷ�. Pulau Pinang: Ungalkural 
Enterprise.

Subramanya Pillai, K ., Manikavasagam Pillai., & Subramaniyam. (1982).  Nā� laṭ�iyā� r teḷ�ivu-
rai. Tirunelveli: Tamilnadu Maanilam Thamiz Sangam. 

Sundara Shanmuganar, S. (1970). Nā� laṭ�iyā� r nayavurai. Puducherry: Puduvai Painthamil 
Pathippagam.




